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ИСТОРИЧЕСКОЕ ПОНЯТИЕ ФИЛОСОФИИ1

Казимир Твардовский

Резюме доклада, прочитанного в философской секции  
XI съезда польских врачей и естествоиспытателей  

в Кракове 18 июля 1912 года2

Догматическому или программному понятию фило-
софии, утверждающему, чем философия должна быть, до-
кладчик противопоставил историческое понятие, которое 
очерчивает, чем философия была и есть. Историческое по-
нятие философии должно обладать таким содержанием, 
чтобы его объём охватывал всё, что в интеллектуальной 
истории человечества получило право гражданства под 
именем философии. Поэтому в содержание этого понятия 
не может входить исключительно ни свойство научности, 
ни ненаучности, но такое свойство, которое путём детерми-
нации удалось бы уточнить во всех этих направлениях. 

Этому требованию удовлетворяет такое понятие фило-
софии, в котором роль genus proximum играет понятие «про-
дукта человеческого духа». Продукты человеческого духа 
можно разделить на две группы: одна охватывает продукты, 
являющиеся условием возникновения, сохранения, соеди-
нения и передачи результатов второй группы, т.  е. религии, 
науки, искусства, практической деятельности и философии. 

Рассматривая взаимное отношение первых четырех про-
дуктов второй группы, можно обнаружить звенья, соединя-
ющие каждый из этих четырёх результатов с оставшимися 
тремя. Эти звенья, опять же, двоякого вида. К первому из 
них принадлежат звенья, появляющиеся тогда, когда один 
результат становится предметом или содержанием второго 
(например, практическая деятельность – предметом научной 
этики, а следовательно, науки и, наоборот, наука – предметом 
практической деятельности педагога, и так в каждом ином 
случае, как это показывает докладчик на отдельных при-
мерах); ко второму виду принадлежат звенья, являющиеся 
чем-то промежуточным между двумя различными результа-
тами, чем-то, что не является исключительно ни первым, ни 
вторым из этих результатов, а содержит в себе факторы, при-
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надлежащие каждому из них, как, например, теология (содержит) 
промежуточное звено между религией и наукой. 

Таким образом, между философией, с одной стороны, и рели-
гией, наукой, искусством и практической деятельностью – с другой, 
существуют звенья первого вида; [как бы то ни было], всё же гово-
рится о философии религии, науки, искусства, практической дея-
тельности, то есть жизни, и, наоборот, говорится о философском 
содержании религиозных верований, обобщений или о научных 
предпосылках; далее, существуют произведения искусства фило-
софского содержания, и, наконец, философия становится содер-
жанием практической деятельности в пропаганде и преподавании 
философии. Поэтому звенья первого вида имеют место между фи-
лософией и религией, наукой, искусством и практической деятель-
ностью точно так же, как имеют они место между этими четырьмя 
последними продуктами. Зато звенья второго вида отсутствуют 
между философией и оставшимися четырьмя продуктами, что, 
собственно, и является di!erentia speci"ca понятия философии, ко-
торая, рассматриваемая с этой точки зрения, сама становится про-
межуточным звеном между эти четырьмя результатами и благо-
даря этому занимает центральную среди них позицию, имея в себе 
факторы каждого из них и пуская свои отростки и разветвления 
в каждый из них. Под так сформулированное понятие философии 
удаётся подвести всё, что в истории разума когда-либо появлялось 
в качестве философии; а все системы и философские направления 
удаётся охарактеризовать при помощи различных сочетаний фак-
торов, входящих в состав философии со стороны религии, науки, 
искусства и практической деятельности. 

Перевод с польского Бориса Домбровского


